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MUKADIMAH

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud
Khalilil Hushariy yang diambil dar1 CD bacaan
murattal Al-Qur'an.

Untuk kata yang memakai alif lam di awal kata
sepertl:

) diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulal dengan huruf pertama dengan huruf besar
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama.

Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal
kata seperti:

o diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil
yaitu din atau pembalasan atau agama.

Insya Allah bermanfaat.

1 /‘> ¥ e 7 A o - ;
Edisi Kedua, April 2021, Bandung, Indonesia
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Ya Bani Israil ingatlah nikmat-Ku
yang Kutelah memberi nikmat atasmu
dan penuhilah dengan janj1 kepada-Ku

(niscaya) Kupenuhi dengan janji-Ku
kepadamu dan hanya kepada-Ku maka

kamu harus mempunyai rasa takut
kepada-Ku.

{Al-Bagarah (2): 40}




Israil adalah sebutan bagi Nabi

Ya qub. Bani Israil adalah keturunan
Nab1 Ya qub; sekarang terkenal
dengan bangsa Y ahudi.

Janj1 Bani Israil kepada Tuhan 1alah:
bahwa mereka akan mengabdi hanya
pada Allah dan tidak
mempersekutukan-Nya dengan sesuatu
apapun, serta beriman kepada rasul-
rasul-Nya termasuk beriman dengan
Nabi Muhammad SAW sebagaimana
yang tersebut di dalam Az-Taurah.

$3 — S35 = menyebut, mengingat
(verba, kata kerja).



W (. o2, wlUx) = nikmat,

kenikmatan, keenakan (nomina, kata
benda).

! = memberi nikmat,

menganugerahi nikmat, mengarunia
nikmat (verba, kata kerja).

B9 — s = memenuhi, berbuat sesuai
dengan (verba, kata kerja).
¢ (7. 25*) = janji, perjanjian,

persetujuan, permufakatan, (nomina,
kata benda).

@\&3‘ = kesepakatan (nomina, kata
benda).



Ais (- > jffc) = akad, kontrak, ikatan,
perjanjian (nomina, kata benda).

Jie — Jiay = mengikat,
menggabungkan (verba, kata kerja).
(sb) = kepadaku, diriku (myself),
terhadapku (pronomina, kata ganti).
S\g\ = kepadakau, dirikau (yourself),
terhadapkau (pronomina, kata ganti).
C&) — &y = ngeri, mempunyai rasa
takut, berasa takut (verba, kata kerja).
M — gdw = takut, nger1 (verba,
kata kerja).



Sy — <2\5 = khawatir (verba, kata
kerja).
55-53 = takwa (nomina, kata benda).

7
“/

& = takut, khawatir (verba, kata
kerja).
éjl — 553-3 = bertakwa, menjalankan
ketakwaan, waspada, berhati-hati; 2.
menghindar (verba, kata kerja).

34> — JJd> = 1. hati-hati, awas,

berhati-hati; 2. menjadi waspada,
menjadi berhati-hati (verba, kata
kerja).
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Dan 1manilah dengan apa yang
Kutelah turunkan (Al-Qur'an) yang
membenarkan untuk apa yang
bersamamu (A¢-Taurah) dan jangan
kamu menjadi awal kafir dengannya
dan jangan kamu membeli1 dengan
ayat-ayat-Ku harga sedikit dan hanya
kepada-Ku maka kamu harus bertakwa
kepada-Ku.

{Al-Baqarah (2): 41}

9 =dan (konjungsi, kata sambung).
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o;} 7 /~ ° °
43 44 — 4 ') = mengimani dengan,
beriman dengan (verba, kata kerja).
Py Ao
7 e p ]
J#! — J 2 = menurunkan,

menjatuhkan, membawa turun (verba,
kata kerja).

Jﬁ — J 4 = turun, jatuh (verba, kata
kerja).
Jj" — J} = banyak menurunkan,

menurunkan tidak sekaligus (verba,
kata kerja).

B2+ = yang membenarkan (adverbia,
kata keterangan).

ddp — :§~\-43 = membenarkan (verba,
kata kerja).
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Sl — 3L = mengatakan

kebenaran (verba, kata kerja).

/
VR 4 7

W30 = sedekah, derma (nomina, kata
benda).

/
u“’q

AL = mahar, mas kawin (nomina,
kata benda).

& (7 - ,5%*) = mahar, pemberian

wajib berupa uang atau barang dari
mempelai laki-laki kepada mempelai
perempuan ketika dilangsungkan akad
nikah (nomina, kata benda).

/Ca = bersama, beserta (preposisi, kata

depan).
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o5 — O ji.; = ada, menjadi (verba,
kata kerja).
J3l (- ‘ji) = awal, mula-mula,

pertama, permulaan (nomina, kata
benda).

Jelty (- ,s7, 5457, Og) = kafir, yang
takberiman (nomina, kata benda).

S ﬁ-&‘ (/4)) = membeli, memperoleh,
menukarkan (verba, kata kerja).
Sl — (s j-&-g = membeli,
menukarkan (verba, kata kerja).

u.o.? (X ubﬂ) = harga, alat tukar,

ongkos, tarif (nomina, kata benda).
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J (. 195, 05) = sedikit, tidak
seberapa, kecil (adjektiva, kata sifat).
J (. 1995, O5) = yang sedikit,

yang tidak seberapa, yang kecil
(nomina, kata benda).

M3 = sedikit, kecil (adverbia, kata
keterangan).

b\ = kepadaku, diriku (myself),
terhadapku (pronomina, kata ganti).
.5.3\:"3\ = kepadakau, dirikau (yourself),
terhadapkau (pronomina, kata ganti).
su\ — ‘55:-* bertakwa, menjalankan

ketakwaan, waspada, berhati-hati; 2.
menghindar (verba, kata kerja).
15



C&) — Gy = ngeri, mempunyai rasa
takut, berasa takut (verba, kata kerja).
M — gs’""’ = takut, nger1 (verba,
kata kerja).

:ﬁ\.’q — O3\ = khawatir (verba, kata
kerja).

55-53 = takwa (nomina, kata benda).

7
“/

& = takut, khawatir (verba, kata
kerja).
P L Y0 - . .
> — yl>w = 1. hati-hati, awas,
berhati-hati; 2. menjadi waspada,
menjadi berhati-hati (verba, kata
kerja).

(£)) 0556 85 S8 UL 1525 Vs o 380501550 vs 1K W Bt I 1T

16



Surat Al-Baqgarah (2): 42 - “}M—;ij yj
G 4% Jjouu %A

5,105 4
)

BUSKOGE RN [P "\?3
97~ >0,

Q}M ‘J‘J}JH

{€Y :(¥) sadl}

17



002 Al-Baqarah 042

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

002AlBaqarah_Ayat

2013

Vocal

9.359829




Dan jangan kamu campurkan
Kebenaran dengan Kebatilan dan
jangan kamu sembunyikan Kebenaran

dan kamu kamu mengilmui.
{Al-Baqarah (2): 42}

D1 antara yang mereka sembunyikan
itu 1alah: Allah akan mengutus seorang
Nabi1 dar1 keturunan Ismail yang akan
membangun umat yang besar di
belakang hari yaitu Nab1 Muhammad
SAW.

\ j-imU Y3 = dan jangan kamu
campurkan (verba, kata kerja).

(.:5 — (.—“-Q = menyembunyikan (verba,
kata kerja).
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FJS« — (i-bu“ = mengilmui (verba, kata
kerja).
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Dan dirikanlah Shalat dan berikanlah
Z.akat dan rukuklah bersama Ar-
Raki 1n.

{Al-Baqarah (2): 43}

Yang dimaksud 1alah: shalat
berjama’ah, dan dapat pula diartikan:
tunduklah kepada perintah-perintah
Allah bersama-sama orang-orang yang
tunduk.

9 =dan (konjungsi, kata sambung).

20



(’G‘ — (’Q-;ﬁf; = mendirikan, membangun
(Verba kata kerja).

<s\.9 o }u berdir1, bangun (verba,
kata kerja).

3\3 ((if;) = berdir1, bangun (verba, kata
kerja).

e (. =\3ls) = shalat (nomina,
kata benda).

@ZT — @:53; = memberi, memberikan,

menganugerahi, mendatangkan,
menunaikan (verba, kata kerja).
mem-be-ri v 1 menyerahkan
(membagikan, menyampaikan)
sesuatu.

21



mem-be-ri-kan v menyerahkan
sesuatu kepada.

- Jb= .
(verba, kata kerja).

4 &' = membawa, mengambil,

mendapatkan, mendatangkan, memberi
(verba, kata kerja).

U 2 o - .
¢ — ¢’ = mendatangi, muncul

(verba, kata kerja).

kerja).
8@3 (- =1555) = zakat (nomina, kata
benda).

é — gﬁ = merukuk, membungkuk
(verba, kata kerja).

22



EH (7 5 0551 ,¢55) = rukuk,
bungkuk (adjektiva, kata sifat).
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{68 1(Y) 5}

Apakah kamu memerintahkan
Manusia-manusia dengan Kebajikan
dan kamu melupakan diri-dirimu dan

kamu kamu membacakan A[-Kitab (At-

Taurah)? Apakah maka tidak kamu

menggunakan akal?
{Al-Baqarah (2): 44}

24



//;

3= }3\-3 = memerintahkan, menyuruh
(verba, kata kerja).

J.a\ (C: ,g\ji) = perintah, suruhan, titah
(nomina, kata benda).

A (z:%) = urusan, perkara,

masalah, persoalan, pekerjaan
(nomina, kata benda).

u\..u\ (- Y, _+Ul) = manusia, orang,
umat manusia (nomina, kata benda).

» = kebajikan (nomina, kata benda).

g,..-u — (s~< = melupakan (verba, kata
kerja).

25



ﬁo;

u*‘"’ (7 - o, u»j.a.:) dir1 (nomina,
kata benda).

W (jﬁ) = membacakan, melisankan
untuk orang lain (verba, kata kerja).
N — 31-?-; = membacakan, melisankan
untuk orang lain (verba, kata kerja).
Lﬁ-g — \} = membaca, mengucapkan
(verba, kata kerja).

a\hfg — 8\2 = membaca dengan teliti,
menelaah (verba, kata kerja).

:}?Jé — Jﬁj = membaca Al-Qur'an

dengan tartil (tidak cepat dan tidak
lambat dan jelas) (verba, kata kerja).

(£ 8y et St s 0,58 25T 28 G355 2, L i
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Dan mohonlah bantuan (kepada Allah)
dengan Kesabaran dan Shalat. Dan
sesungguhnya-ia sungguh sangat berat

dan sulit kecuali atas Al-Khasy1 1n.
{Al-Baqarah (2): 45}

&0 -
L4

Cypieg — Olazw! = mohon bantuan,

mencarl bantuan, mohon pertolongan
(verba, kata kerja).

© o

yaw) = mencari pertolongan,

meminta pertolongan (verba, kata
kerja).

e (. =\3ls) = shalat, salat

(nomina, kata benda).

(£9) st SEY) Z}tﬁ \_ejb Py SZall 1okt
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Y ang mereka menyangka bahwasanya
mereka yang akan menemui rabbihim
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dan bahwasanya mereka hanya
kepada-Nya (orang-orang) yang

kembali.
{Al-Baqgarah (2): 46}

silf (. 5adlh) = yang (pronomina,
kata ganti).

:,-E - ﬁa-g = menyangka, mengira
(verba, kata benda).

G%Q — GW = bertemu dengan,
menemuli, ketemu (verba, kata benda).
gaj-g — 553 = bertemu, menemul,
berjumpa (verba, kata benda).

SN — L}W = bertemu, menemut

*»

(verba, kata benda).

30



&)y = yang kembali (adjektiva, kata
sifat).

&y~ é’ﬁ = kembali (verba, kata
kerja).

c’)\ = mengembalikan (verba, kata
kerja).

&> = kembalinya, hasil, keuntungan,

laba, kedatangan kembali, pemulangan
(nomina, kata benda).

3-“4-’) = reaksi (nomina, kata benda).
u‘") = reaktif (adjektiva, kata sifat).

&4 (7 - 2x13) = sumber (source),
buku pedoman, wewenang, hak untuk

31



bertindak, referensi, rujukan (nomina,
kata benda).
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